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EN: MONTÁŽNÍ NÁVOD FR: 
INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE ES: 
INSTRUCCIONES DE MONTAJE DE: 
MONTAGEANLEITUNG

EN: DŮLEŽITÉ, USCHOVEJTE PRO BUDOUCÍ POTŘEBU: PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE.
FR: DŮLEŽITÉ: PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ NÁHLED. ES: DŮLEŽITÉ, PEČLIVĚ SI 
PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ NÁHLED.
DE: ,,DŮLEŽITÉ! PEČLIVĚ SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ NÁHLED."
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M6*16
šroub / vis / 

Tornillo / 
Schraube
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Ochranné rohy 
z železa /
Tapis en caoutchouc 
supérieur / Placas 
protectoras de hierro / 
Stahl-Eckschutzplatten
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1. Otevřete kartonovou krabici a vyjměte skříňku na nářadí, postupujte opatrně, odstraňte 2 
železné
ochranné rohové desky pomocí šroubováku.

1. Nejprve otevřete kartonovou krabici a vyjměte skříňku na nářadí, opatrně odstraňte dvě 
ochranné železné rohovníky pomocí šroubováku.

1. Abra la caja de cartón y saque el gabinete de herramientas, hágalo con cuidado, utilice el 
destornillador para retirar las 2 placas protectoras de hierro de las esquinas.

1. Otevřete karton a vyjměte skříňku na nářadí. Opatrně odstraňte 2 ocelové rohovou 
ochrannou desku pomocí šroubováku.
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2. Odstraňte zajišťovací lištu, otevřete dvířka skříňky, odstraňte 4 šrouby ve vnitřní střední 
přihrádce a vyjměte horní část skříňky.

2. Odstraňte zajišťovací tyč, otevřete dvířka skříně, odstraňte 4 šrouby z vnitřního středového 
držáku a vyjměte horní část skříně.

2. Odstraňte zajišťovací tyč, otevřete dvířka skříně, odstraňte 4 šrouby ve vnitřní střední 
přihrádce a vyjměte horní část skříně.
2. Odstraňte zámek, otevřete dvířka skříně, odstraňte 4 šrouby ve vnitřní střední přihrádce a 
poté vyjměte horní část skříně.



accessory box / Boîte à accessoires / Caja de accesorios / Zubehörkasten
03

zásuvka / Tiroir / 
Cajón / Schublade

EN 3. Vyjměte schránku na příslušenství a schránku na díly ze zásuvky skříňky.

FR 3. Vyjměte krabičku s příslušenstvím a krabičku s díly ze zásuvky skříňky.

ES 3. Tercero: Vyjměte krabici s příslušenstvím a krabici s díly ze zásuvky skříňky.

DE 3. Vyjměte krabici s příslušenstvím a krabici s díly ze zásuvky skříňky.
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4. Pomocí 5 kusů šroubů M6*9 upevněte vnitřní střední polici na otvory pro šrouby ve 
druhém patře spodní skříňky.
4. Použijte 5 šroubů M6*9 k upevnění vnitřní střední police na otvory pro šrouby ve 
druhém patře spodní skříňky.
4. Použijte 5 šroubů M6*9 k upevnění vnitřní střední police na otvory pro šrouby ve 
druhé vrstvě spodní skříňky.
4. Použijte 5 šroubů M6 x 9 k upevnění vnitřní střední police na otvory pro šrouby ve 
druhé vrstvě spodní skříňky.
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EN 5. Vyjměte kliku dveří a namontujte ji pomocí 1 šroubu M4*6.

FR 5. Vyjměte kliku dveří a namontujte ji pomocí šroubu M4*6.

ES 5. Vyjměte kliku dveří a pomocí 1 šroubu M4 * 6 ji upevněte na místo.

DE 5. Vyjměte kliku dveří a namontujte ji pomocí 1 šroubu M4 x 6.

6. Namontujte kolečka na spodní stranu skříňky a utáhněte je klíčem.DE

6. Namontujte kolečka na spodní část skříňky a poté je utáhněte klíčem.ES

6. Namontujte kolečka na spodní část skříně a poté je utáhněte klíčem.FR

6. Namontujte kolečka na spodní část skříně a poté je utáhněte klíčem.EN

spodní část skříně 
/ Bas de l'armoire /
Parte inferior del gabinete
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EN 7. Sestavte krabičku na součástky na boku skříňky pomocí 2 kusů šroubů M6*9.

FR 7. Namontujte schránku na mince na bok skříňky pomocí 2 šroubů M6*9.

ES 7. Použijte 2 šrouby M6 * 9 k řádnému upevnění schránky na mince na boční stranu 
skříně.

DE 7. Připevněte schránku na součástky k boku skříně pomocí 2 šroubů M6 x 9.
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EN 8. Umístěte horní část skříňky na skříň a poté ji můžete 
normálně používat.

FR 8. Umístěte horní část skříňky na skříň a poté ji můžete normálně používat.

ES 8. Coloque el cofre superior en el gabinete, luego ya puede utilizarlo normalmente.

DE 8. Umístěte horní skříňku na skříň, poté ji můžete normálně používat.



Montáž je dokončena, můžete jej používat.

Montáž je dokončena, nyní můžete produkt používat. Montáž je dokončena, 

můžete jej bez obav používat.

Dokončete montáž a můžete jej jednoduše používat.
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DE



Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše 
zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

0044 -8 0 0 -24 0 -400 4

enquiries@ mhstar.co.u k 

ADRESA DOVOZCE:
MH STAR UK LTD
Jednotka 27, Perivale 
Park, Horsenden Lane 
South Perivale, UB6 
7RH
VYROBENO V ČÍNĚ

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na
naše zákaznické centrum. Naše kontaktní údaje 
jsou následující:

0034-931294512

atencióncliente@aosom.es 
DOVOZCE:
SPANISH A0S0M, S.L.
C/ ROC GROS, N° 15. 08550, ELS HOSTALETS DE 
BALENYA, ŠPANĚLSKO.
B66295775 WWW.A0S0M. 
ES
ATENCIO NCLIENTE@A0S0 M.ES TEL: 
93129á 512
HECH 0 EN ČÍNA

Máte-li jakékoli dotazy, obraťte se na naše zákazni c k é  centrum. Naše 
kontaktní údaje jsou uvedeny níže:

Si vous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance à la clientèle. Nos 
coordonnées sont les suivantes:

416 -792 -6 08 8

  cust o merservice @ a oso m.ca

Dováženo společností Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, Unit 307, Markham, Ontario Kanada L3R 4B9 
VYROBENO V ČÍNĚ

Importé par Aosom Canada Inc.
7270 Woodbine Avenue, jednotka 307, Markham, Ontario Kanada L3R 4B9 
Vyrobeno v Číně

Pokud máte nějaké dotazy, obraťte se prosím na 
naše zákaznické centrum.
Naše kontaktní údaje naleznete 

níže: 0049-0(40) -8830753 0

service jia osom.de

ADRESA DOVOZCE:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburk Německo
VYROBENO V ČÍNĚ

mailto:ncliente@aosom.es
http://www.a0s0m/

